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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt års-
rapporten for 2021/22 for Air Service
International A/S.

Today, the Board of Directors and the Managing
Director have approved the annual report of Air
Service International A/S for the financial year
2021/22.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-
mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregn-
skabet et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 30. september
2022 samt af resultatet af selskabets aktiviteter
for regnskabsåret 1. oktober 2021 - 30. september
2022.

We consider the chosen accounting policy to be
appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 30
September 2022 and of the results of the
Company's operations for the financial year 1
October 2021 – 30 September 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat
telse en retvisende redegørelse for de forhold,
som beretningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters

discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be
approved at the Annual General Meeting.

Billund, den 16. december 2022
Billund, 16 December 2022

Direktion

Managing Director

Charlotte Reichstein Pedersen
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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse

Board of directors

Johnny Reichstein Jensen Gurli Reichstein Jensen Brian Stæhr Reichstein

Charlotte Reichstein Pedersen
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejerne i Air Service International A/S To the Shareholders of Air Service International A/S

Konklusion Opinion

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregnska-
bet for Air Service International A/S for regn-
skabsåret 1. oktober 2021 - 30. september 2022,
der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultat-
opgørelse, balance, egenkapitalopgørel-
se og noter. Årsregnskabet udarbejdes efter års-
regnskabsloven.

We have performed an extended review of the

financial statements of Air Service International
A/S for the financial year 1 October 2021 - 30
September 2022, which comprise a summary of
significant accounting policies, income statement,
balance sheet, statement of changes in equity and
notes. The financial statements are prepared
under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at årsregnskabet giver et retvisende billede
af selskabets aktiver, passiver og finansielle stil-
ling pr. 30. september 2022 samt af resultatet af
selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
oktober 2021 - 30. september 2022 i overensstem-
melse med årsregnskabsloven.

Based on the work performed, in our opinion, the

financial statements give a true and fair view of
the Company's financial position at 30 September
2022 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 October 2021 -
30 September 2022 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i over-
ensstemmelse med Erhvervsstyrelsens erklærings-
standard for små virksomheder og FSR - danske
revisorers standard om udvidet gennemgang af år-
sregnskaber, der udarbejdes efter årsregnskabslo-
ven. Vores ansvar ifølge disse standarder og krav
er nærmere beskrevet i afsnittet ”Revisors ansvar

for den udvidede gennemgang af årsregnskabet”.
Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse
med International Ethics Standards Board for
Accountants' internationale retningslinjer for
revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-
ligere etiske krav, der er gældende i Danmark,
ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske forplig-
telser i henhold til disse krav og IESBA Code. Det
er vores opfattelse, at det opnåede bevis er til-

strækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-
klusion.

We conducted our extended review in accordance
with the Danish Business Authority's Assurance
Standard for Small Enterprises and FSR – Danish

Auditors' standard on extended review of financial
statements prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the
"Auditor’s responsibilities for the extended review

of the Financial Statements" section of our report.
We are independent of the Company in
accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants’ International
Code of Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional ethical requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled our
other ethical responsibilities in accordance with
these requirements and the IESBA Code. We
believe that the evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for
our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the Financial

Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen
har endvidere ansvaret for den interne kontrol,

som ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due to
fraud or error.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften; at oplyse om forhold vedrørende
fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-
cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten
har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-
ten eller ikke har andet realistisk alternativ end
at gøre dette.

In preparing the financial statements,
Management is responsible for assessing the
Company's ability to continue as a going concern,
disclosing, as applicable, matters related to going
concern and using the going concern basis of

accounting in preparing the financial statements
unless Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no
realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennemgang af års-

regnskabet

Auditor’s responsibilities for the extended review of

the Financial Statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet. Dette kræver, at vi planlægger og ud-
fører handlinger med henblik på at opnå begræn-

set sikkerhed for vores konklusion om årsregnska-
bet og derudover udfører specifikt krævede sup-
plerende handlinger med henblik på at opnå yder-
ligere sikkerhed for vores konklusion.

Our responsibility is to express a opinion on the

financial statements. This requires that we plan
and perform procedures in order to obtain limited

assurance for our opinion on the financial
statements and in addition perform specifically
required supplementary procedures to obtain
further assurance for our opinion.

En udvidet gennemgang omfatter handlinger, der
primært består af forespørgsler til ledelsen og,

hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virksomhe-
den, analytiske handlinger og de specifikt kræve-
de supplerende handlinger samt vurdering af det
opnåede bevis.

An extended review comprises procedures that
primarily consist of making inquiries of

Management and others within the Company, as
appropriate, analytical procedures and the
specifically required supplementary procedures as
well as evaluation of the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en udvi-
det gennemgang, er mindre end ved en revision,
og vi udtrykker derfor ingen revisionskonklusion

om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended review
are less than those performed in an audit, and
accordingly, we do not express an audit opinion

on the financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for the Management’s
Review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover the Management’s Review, and we do not
express any form of assurance opinion thereon.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af

årsregnskabet er det vores ansvar at læse ledel-
sesberetningen og i den forbindelse overveje, om
ledelsesberetningen er væsentligt inkonsistent
med årsregnskabet eller vores viden opnået ved
den udvidede gennemgang eller på anden måde
synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our extended review of the

financial statements, our responsibility is to read
the Management’s Review and, in doing so,
consider whether the Management’s Review is
materially inconsistent with the financial
statements or our knowledge obtained during the
extended review, or otherwise appears to be
materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether the Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi

har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-
sesberetningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that the Management’s Review is in
accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements
Act. We did not identify any material

misstatement in the Management’s Review.

Kolding, den 16. december 2022
Kolding, 16 December 2022

Martinsen
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
State Authorised Public Accountants
CVR-nr. 32 28 52 01
Company reg. no. 32 28 52 01

Line Kovsted
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne34178
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet

The company

Air Service International A/S

Stratusvej 1

7190 Billund

Telefon:

Phone

75 33 87 33

Telefax:

Fax

75 33 85 80

Hjemmeside:

Web site

www.airserviceint.dk

CVR-nr.:

Company reg. no.

86 25 77 18

Stiftet:

Established:

28. april 1979

28 April 1979

Hjemsted:

Domicile:

Billund

Billund

Regnskabsår:

Financial year:

1. oktober 2021 - 30. september 2022

1 October 2021 - 30 September 2022

44. regnskabsår

44th financial year

Bestyrelse

Board of directors

Johnny Reichstein Jensen

Gurli Reichstein Jensen

Brian Stæhr Reichstein

Charlotte Reichstein Pedersen

Direktion

Managing Director

Charlotte Reichstein Pedersen

Revision

Auditors

Martinsen

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Jupitervej 4

6000 Kolding

Modervirksomhed

Parent company

ASI Holding ApS
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets aktivitet har i lighed med tidligere år
bestået af drift af flymekanikerværksted samt
salg, service og reparation af helikoptere.

Like previous years, the principal activities are
operation of an aircraft mechanic workshop as
well as sales, services and repairs of helicopters.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttofortjeneste udgør 3.997.134 kr. mod
4.007.814 kr. sidste år. Det ordinære resultat ef
ter skat udgør 1.140.044 kr. mod 650.673 kr. sid
ste år. Ledelsen anser årets resultat for tilfreds
stillende.

The gross profit for the year totals DKK 3.997.134
against DKK 4.007.814 last year. Income or loss
from ordinary activities after tax totals DKK
1.140.044 against DKK 650.673 last year.
Management considers the net profit or loss for
the year satisfactory.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Air Service International A/S er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo

vens bestemmelser for en klasse B-virksomhed.
Herudover har virksomheden valgt at følge enkel-
te regler for klasse C-virksomheder.

The annual report for Air Service International A/S
has been presented in accordance with the Danish
Financial Statements Act regulations concerning

reporting class B enterprises. Furthermore, the
company has decided to comply with certain rules
applying to reporting class C enterprises.

Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in the accounting policies

Klassifikationen af regnskabsposten
"personaleomkostninger" er ændret, således at
modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder, der hidtil er blevet indregnet under
personaleomkostninger fremover indregnes under
regnskabsposten "andre driftsindtægter".

Den foretagne klassifikationsændring har ingen
beløbsmæssig effekt på årets resultat eller
balancen for hverken indeværende eller forrige
regnskabsår. Sammenligningstallene er tilpasset
den ændrede klassifikation.

The classification of the accounting item "staff
costs" has been changed, so that reimbursements
received from public authorities, which have so
far been recognized under staff costs, will in
future be recognized under the accounting item
"other financialoperating income".

The change in classification has no monetary
effect on the year's result or the balance sheet for
either the current or previous financial year. The
comparative figures are adapted to the changed
classification.

Bortset herfra er anvendt regnskabspraksis uæn
dret i forhold til sidste år.

Except for the above, the accounting policies
remain unchanged from last year.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og kur-
sen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgø-
relsen som en finansiel post. Hvis valutapositioner
anses for sikring af fremtidige pengestrømme,
indregnes værdireguleringerne direkte på egenka-
pitalen i en dagsværdireserve.

Transactions in foreign currency are translated by
using the exchange rate prevailing at the date of
the transaction. Differences in the rate of
exchange arising between the rate at the date of
transaction and the rate at the date of payment
are recognised in the profit and loss account as an
item under net financials. If currency positions
are considered to hedge future cash flows, the
value adjustments are recognised directly in
equity in a fair value reserve.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster
i fremmed valuta, omregnes til balancedagens va-
lutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs
og kursen på tidspunktet for tilgodehavendets el-
ler gældsforpligtelsens opståen eller indregning i
seneste årsregnskab indregnes i resultatopgørel-
sen under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables, and other foreign currency
monetary items are translated using the closing
rate. The difference between the closing rate and
the rate at the time of the occurrence or initial
recognition in the latest financial statements of
the receivable or payable is recognised in the
income statement under financial income and
expenses.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,
ændring i lagre af færdigvarer og varer under
fremstilling, andre driftsindtægter samt eksterne
omkostninger.

Gross profit comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in
progress, other operating income, and external
costs.

Selskabet har som fortolkningsbidrag for indreg
ning af nettoomsætning valgt IAS 11 og IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 11 and IAS 18
as its basis of interpretation for the recognition of
revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,
såfremt levering og risikoovergang til køber har

fundet sted inden årets udgang, og såfremt ind-
tægten kan opgøres pålideligt og forventes mod-
taget. Nettoomsætningen indregnes eksklusive
moms og afgifter og med fradrag af rabatter i for-
bindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have
taken place before the end of the year and if the
income can be determined reliably and inflow is
anticipated. Recognition of revenue is exclusive
of VAT and taxes and less any discounts relating
directly to sales.

Igangværende arbejder for fremmed regning ved-
rørende entreprisekontrakter indregnes i netto-
omsætningen i takt med, at produktionen udfø-
res, hvorved nettoomsætningen svarer til salgs-

værdien af årets udførte arbejder (produktions-
metoden). Nettoomsætningen indregnes, når de
samlede indtægter og omkostninger på entrepri-
sekontrakten og færdiggørelsesgraden på balance-
dagen kan opgøres pålideligt, og det er sandsyn-

ligt, at de økonomiske fordele vil tilgå selskabet.

Contract work in progress concerning construction
contracts is recognised in the revenue
concurrently with the production process. Thus,
the revenue corresponds to the selling price of
the total yearly production (the production
method). The revenue is recognised when the
total income and costs of the contract and the
stage of completion on the reporting date can be
reliably validated and it is deemed probable that
the financial benefits will flow to the company.

Air Service International A/S · Årsrapport for 2021/22 10

Annual report 2021/22

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

2
9
a
d
7
1
y
p
H

P
Y

2
4
8
9
2
4

0
7

3



Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Når resultatet af en entreprisekontrakt ikke kan
opgøres pålideligt, indregnes nettoomsætningen
kun svarende til de medgåede omkostninger, i det
omfang det er sandsynligt, at de vil blive genind
vundet.

When the results of a contract cannot be reliably
validated, the revenue is recognised solely on a
cost basis to the extent that it seems probable
that the costs will be recovered.

Vareforbrug omfatter omkostninger til køb af rå
varer og hjælpematerialer med fradrag af rabat
ter samt årets forskydning i varebeholdninger.

Cost of sales comprises costs concerning purchase
of raw materials and consumables less discounts
and changes in inventories.

Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter
af sekundær karakter i forhold til virksomhedens
hovedaktiviteter, samt modtagne lønrefusioner og
fortjeneste ved salg af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Other operating income comprises items of a
secondary nature as regards the principal
activities of the enterprise, as well as salary
reimbursements received and profit from the
disposal of intangible and tangible assets.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-
ger til distribution, salg, reklame, administration,
lokaler og tab på debitorer.

Other external expenses comprise expenses
incurred for distribution, sales, advertising,
administration, premises, loss on receivables, and
operational leasing costs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members.

Af- og nedskrivninger Depreciation, amortisation, and writedown for

impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver.

Depreciation, amortisation, and writedown for
impairment comprise depreciation on,
amortisation of, and writedown for impairment of
intangible and tangible assets, respectively.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, finansielle omkost-
ninger ved finansiel leasing, realiserede og ureali-
serede kursgevinster og kurstab vedrørende gæld
og transaktioner i fremmed valuta, amortisering
af finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg
og godtgørelser under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement with the amounts
concerning the financial year. Financial income
and expenses comprise interest income and
expenses, financial expenses from financial
leasing, realised and unrealised capital gains and
losses relating to securities, debt and transactions
in foreign currency, amortisation of financial
assets and liabilities as well as surcharges and
reimbursements under the advance tax scheme,
etc.

Indtægter af kapitalinteresse Results from participating interest

Udbytte fra kapitalinteresse indtægtsføres i det
regnskabsår, hvor udbyttet deklareres.

Dividend from participating interest is recognised
in the financial year in which the dividend is
declared.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i eg-

enkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the
share attributable to the net profit or loss for the

year and directly in equity with the share
attributable to entries directly in equity. 

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-
somheder er omfattet af de danske regler om
tvungen sambeskatning af koncernens danske virk-
somheder.

The company is subject to Danish rules on
compulsory joint taxation of Danish group
enterprises.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-
regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-
beskattede virksomheder i forhold til disses skat-
tepligtige indkomster. I tilknytning hertil modta-
ger virksomheder med skattemæssigt underskud
sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har
kunnet anvende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among
the jointly taxed companies proportional to their
respective taxable income (full allocation with
reimbursement of tax losses).
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Statement of financial position

Materielle anlægsaktiver Property, plant, and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger og ned-
skrivninger.

Property, plant, and equipment are measured at
cost less accrued depreciation and writedown for
impairment.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
eventuel forventet restværdi efter afsluttet
brugstid. Afskrivningsperioden og restværdien
fastsættes på anskaffelsestidspunktet og revurde-
res årligt. Overstiger restværdien aktivets regn-
skabsmæssige værdi, ophører afskrivningen.

The depreciable amount is cost less any expected
residual value after the end of the useful life of
the asset. The amortisation period and the
residual value are determined at the acquisition
date and reassessed annually. If the residual value
exceeds the carrying amount, the depreciation is
discontinued.

Ved ændring i afskrivningsperioden eller restvær
dien indregnes virkningen for afskrivninger frem
over som en ændring i regnskabsmæssigt skøn.

If the amortisation period or the residual value is
changed, the effect on amortisation will, in
future, be recognised as a change in the
accounting estimates.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt om
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive ta
get i brug.

The cost comprises acquisition cost and costs
directly associated with the acquisition until the
time when the asset is ready for use.

Kostprisen på et samlet aktiv opdeles i separate
bestanddele, der afskrives hver for sig, hvor
brugstiden på de enkelte bestanddele er forskel-
lig, og den enkelte bestanddel udgør en væsentlig
del af den samlede kostpris.

The cost of a total asset is divided into separate
components. These components are depreciated
separately, the useful lives of each individual
components differing, and the individual
component representing a material part of the
total cost.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede

brugstider og restværdier:

Depreciation is done on a straight-line basis
according to an assessment of the expected useful

life  and the residual value of the individual
assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 3-5 år/years 0-20 %
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Småaktiver med en forventet levetid under 1 år
indregnes i anskaffelsesåret som omkostninger i
resultatopgørelsen.

Minor assets with an expected useful life of less
than 1 year are recognised as costs in the income
statement in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materiel-
le anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og den
regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. For-
tjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen
under andre driftsindtægter eller andre driftsom-
kostninger.

Profit or loss derived from the disposal of
property, land, and equipment is measured as the
difference between the sales price less selling
costs and the carrying amount at the date of
disposal. Profit or loss is recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immateriel-

le som materielle anlægsaktiver samt kapitalan-
del i kapitalinteresse vurderes årligt for indikatio-
ner på værdiforringelse ud over det, som udtryk-
kes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and

tangible fixed assets as well as equity investment
in participating interest are subject to annual
impairment tests in order to disclose any
indications of impairment beyond those expressed
by amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages ned-
skrivning til genindvindingsværdien, såfremt den-
ne er lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,
impairment tests are carried out for each
individual asset or group of assets, respectively.
Writedown for impairment is done to the
recoverable amount if this value is lower than the
carrying amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af
kapitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede
omkostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres
som nutidsværdien af de forventede nettopenge-
strømme fra anvendelsen af aktivet eller aktiv-
gruppen og forventede nettopengestrømme ved
salg af aktivet eller aktivgruppen efter endt
brugstid.

The recoverable amount is the higher value of
value in use and selling price less expected selling
cost. The value in use is calculated as the present
value of the expected net cash flows from the use
of the asset or the asset group and expected net
cash flows from the sale of the asset or the asset
group after the end of their useful life.

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,
når betingelsen for nedskrivningen ikke længere
består. Nedskrivninger på goodwill tilbageføres ik-
ke.

Previously recognised impairment losses are
reversed when conditions for impairment no
longer exist. Impairment relating to goodwill is
not reversed.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle anlægsaktiver Investments

Kapitalandele i associeret

virksomhed/kapitalinteresse

Investments in associate/participating interest

Kapitalandele i associeret virksomhed, som i ba
lancen præsenteres som kapitalinteresser, indreg
nes og måles til kostpris. Er genindvindingsværdi
en lavere end kostprisen, nedskrives til denne la
vere værdi.

Investments in associate which, in the statement
of financial position are presented as
participating interests, are recognised and
measured at cost. If the recoverable amount is
lower than the cost price, it shall be written down
for impairment to this lower value.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af
vejede gennemsnitspriser. Er nettorealisations-
værdien lavere end kostprisen, nedskrives til den-
ne lavere værdi.

Inventories are measured at cost on the basis of
weighted measured average prices. In cases when
the net realisable value is lower than the cost,
the latter is written down for impairment to this
lower value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe
materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg
af hjemtagelsesomkostninger.

Costs of goods for resale, raw materials, and
consumables comprise acquisition costs plus
delivery costs.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som salgssum med fradrag af såvel fær-
diggørelsesomkostninger som omkostninger, der
afholdes for at effektuere salget. Nettorealisa-
tionsværdien fastsættes under hensyntagen til
omsættelighed, kurans og udvikling i forventet
salgspris.

The net realisable value for inventories is
recognised as the market price less costs of
completion and selling costs. The net realisable
value is determined with due consideration of
negotiability, obsolescence, and the development
of expected market prices.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost,
which usually corresponds to nominal value.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med
henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-
den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-
grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-
sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foreta-
ges nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der
vurderes at være indtruffet en objektiv indikation
på, at et tilgodehavende eller en portefølje af til-
godehavender er værdiforringet. Hvis der forelig-
ger en objektiv indikation på, at et individuelt til-
godehavende er værdiforringet, foretages ned-
skrivning på individuelt niveau.

In order to meet expected losses, impairment
takes place at the net realisable value. The
company has chosen to use IAS 39 as a basis for
interpretation when recognising impairment of
financial assets, which means that impairments
must be made to offset losses where an objective
indication is deemed to have occurred that an
account receivable or a portfolio of accounts
receivable is impaired.If an objective indication
shows that an individual account receivable has
been impaired, an impairment takes place at
individual level.

Igangværende arbejder for fremmed regning Contract work in progress

Igangværende arbejder for fremmed regning må-
les til salgsværdien af det udførte arbejde. Salgs-
værdien måles på baggrund af færdiggørelsesgra-
den på balancedagen og de samlede forventede
indtægter på det enkelte igangværende arbejde.
Færdiggørelsesgraden opgøres som andelen af de
afholdte omkostninger i forhold til forventede
samlede omkostninger på det enkelte igangværen-
de arbejde.

Contract work in progress is measured at the
selling price of the work performed. The selling
price is measured on the basis of the stage of
completion on the reporting date and the total
expected income from the individual work in
progress. The stage of completion is calculated as
the share of costs incurred in proportion to the
estimated total costs of the individual work in
progress.

Når salgsværdien på et enkelt igangværende ar
bejde ikke kan opgøres pålideligt, måles salgsvær
dien til de medgåede omkostninger eller nettorea
lisationsværdien, hvis denne er lavere.

When the selling price of the individual work in
progress can not be determined reliably, the
selling price is measured at the costs incurred or
at net realisable value, if this is lower.

Omkostninger i forbindelse med salgsarbejde og
opnåelse af kontrakter indregnes i resultatopgø-
relsen i takt med, at de afholdes.

Costs in connection with sales work and the
procurement of contracts are recognised in the
income statement when incurred.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un-
der aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved-

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepaymentsrecognised under assets comprise
incurred costs concerning the following financial
year.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen-
geinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank
and on hand.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises
som en særskilt post under egenkapitalen.

Dividend expected to be distributed for the year
is recognised as a separate item under equity.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst, reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster og
for betalte aconto-skatter.

Current tax liabilities and current tax receivable
are recognised in the statement of financial
position as calculated tax on the taxable income
for the year, adjusted for tax of previous years'
taxable income and for tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat forde-
les mellem de sambeskattede selskaber i forhold
til disses skattepligtige indkomster og med fuld
fordeling med refusion vedrørende skattemæssige
underskud. De sambeskattede selskaber indgår i
acontoskatteordningen.

The company is jointly taxed with consolidated
Danish companies. The current corporate income
tax is distributed between the jointly taxed
companies in proportion to their taxable income
and with full distribution with reimbursement as
to tax losses. The jointly taxed companies are
comprised by the Danish tax prepayment scheme.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag

indregnes i balancen som ”Tilgodehavende sel-
skabsskat” eller ”Skyldig selskabsskat”.

Joint taxation contributions payable and
receivable are recognised in the statement of
financial position as ”Income tax receivable” or
“Income tax payable”.

Efter sambeskatningsreglerne hæfter Air Service
International A/S solidarisk og ubegrænset over
for skattemyndighederne for selskabsskatter og
kildeskatter på renter, royalties og udbytter op-
stået inden for sambeskatningskredsen.

According to the rules of joint taxation, Air
Service International A/S is unlimitedly, jointly,
and severally liable to pay the Danish tax
authorities the total income tax, including
withholding tax on interest, royalties, and
dividends, arising from the jointly taxed group of
companies.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-
ver og forpligtelser opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik-
ling af forpligtelsen. Udskudt skat måles til netto-
realisationsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of
temporary differences in assets and liabilities
with a focus on the statement of financial
position. Deferred tax is measured at net
realisable value.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages regulering af udskudt skat vedrøren-
de foretagne elimineringer af urealiserede kon-
cerninterne avancer og -tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax
concerning elimination of unrealised
intercompany gains and losses.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forven-
tes at kunne realiseres, enten ved udligning i skat
af fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juri-
diske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-
teaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses allowed for carryforward, are recognised at
the value at which they are expected to be
realisable, either by settlement against tax of
future earnings or by set-off in deferred tax
liabilities within the same legal tax unit. Any
deferred net tax assets are measured at net
realisable value.

Hensatte forpligtelser Provisions

Hensatte forpligtelser omfatter forventede om
kostninger til garantiforpligtelser, tab på igang
værende arbejder, omstruktureringer med videre.

Hensatte forpligtelser indregnes, når selskabet
som følge af en tidligere begivenhed har en retlig
eller faktisk forpligtelse, og det er sandsynligt, at
indfrielse af forpligtelsen vil medføre et forbrug

af selskabets økonomiske ressourcer.

Provisions comprise expected costs of warranty
commitments, loss on work in progress,
restructuring, etc. Provisions are recognised when

the company has a legal or actual commitment
resulting from a previously occurred event and
when it is probable that the settlement of the
liability will result in consumption of the financial

resources of the company.

Hensatte forpligtelser måles til nettorealisations-
værdi eller til dagsværdi. Hvis opfyldelsen af for-
pligtelsen tidsmæssigt forventes at ligge langt ude
i fremtiden, måles forpligtelsen til dagsværdi.

Provisions are measured at net realisable value or
at fair value. If the fulfilment of a liability is
expected to take place far in the future, the
liability is measured at fair value.

Garantiforpligtelser omfatter forpligtelser til ud-
bedring af arbejder inden for garantiperioden på
1-5 år. De hensatte forpligtelser måles på bag-
grund af erfaringerne med garantiarbejder. Hen-
satte forpligtelser med forventet forfaldstid ud
over 1 år fra balancedagen tilbagediskonteres
med en sats, som afspejler risiko og forfaldstids-
punkt på forpligtelsen.

Guarantee liabilities comprise liabilities for
repairs within the guarantee period of 1-5 years.
Provisions for warranty commitments are
measured on basis of the obtained experience
with guarantee work. Provisions with an expected
due date later than 1 year from the reporting
date are discounted at a rate reflecting risk and
maturity of the liability.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-
randører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd-
vanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,
group enterprises, and other payables are
measured at amortised cost which usually
corresponds to the nominal value.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Resultatopgørelse 1. oktober - 30. september
Income statement 1 October - 30 September

All amounts in DKK.

Note 2021/22 2020/21

Bruttofortjeneste

Gross profit 3.997.134 4.007.814

1 Personaleomkostninger
Staff costs -3.005.648 -2.929.592
Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver
Depreciation and impairment of property, land, and
equipment -77.317 -76.277

Driftsresultat

Operating profit 914.169 1.001.945

Indtægt af kapitalinteresse
Income from investment in participating interest 359.400 0
Andre finansielle indtægter fra tilknyttede virksomheder
Other financial income from subsidiaries 6.874 20.443
Andre finansielle indtægter
Other financial income 198.374 0

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -81.004 -192.939

Resultat før skat

Pre-tax net profit or loss 1.397.813 829.449

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -257.769 -178.776

Årets resultat

Net profit or loss for the year 1.140.044 650.673

Forslag til resultatdisponering:

Proposed appropriation of net profit:

Udbytte for regnskabsåret
Dividend for the financial year 1.100.000 650.000
Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 40.044 673

Disponeret i alt

Total allocations and transfers 1.140.044 650.673
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Balance 30. september
Balance sheet at 30 September

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2022 2021

Anlægsaktiver

Non-current assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment 192.897 270.214

Materielle anlægsaktiver i alt

Total property, plant, and equipment 192.897 270.214

Kapitalinteresse
Investment in participating interest 0 118.970

Finansielle anlægsaktiver i alt

Total investments 0 118.970

Anlægsaktiver i alt

Total non-current assets 192.897 389.184

Omsætningsaktiver

Current assets

Råvarer og hjælpematerialer
Raw materials and consumables 1.204.222 1.184.991
Forudbetalinger for varer
Prepayments for goods 0 723.334

Varebeholdninger i alt

Total inventories 1.204.222 1.908.325
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Balance 30. september
Balance sheet at 30 September

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2022 2021

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 3.553.366 4.758.300
Igangværende arbejder for fremmed regning
Contract work in progress 245.174 216.660
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from subsidiaries 0 358.621
Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets 32.000 99.000
Andre tilgodehavender
Other receivables 625.524 769.361
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 74.211 56.965

Tilgodehavender i alt

Total receivables 4.530.275 6.258.907

Likvide beholdninger

Cash and cash equivalents 4.834.469 1.905.660

Omsætningsaktiver i alt

Total current assets 10.568.966 10.072.892

Aktiver i alt

Total assets 10.761.863 10.462.076
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Balance 30. september
Balance sheet at 30 September

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2022 2021

Egenkapital

Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 500.000 500.000
Overført resultat
Retained earnings 4.138.229 4.098.185
Foreslået udbytte for regnskabsåret
Proposed dividend for the financial year 1.100.000 650.000

Egenkapital i alt

Total equity 5.738.229 5.248.185

Hensatte forpligtelser

Provisions

Andre hensatte forpligtelser
Other provisions 200.000 200.000

Hensatte forpligtelser i alt

Total provisions 200.000 200.000

Gældsforpligtelser

Liabilities other than provisions
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Balance 30. september
Balance sheet at 30 September

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2022 2021

Modtagne forudbetalinger fra kunder
Prepayments received from customers 0 1.109.668
Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 205.216 408.297
Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries 1.916.282 1.519.736
Selskabsskat
Income tax payable 190.769 235.776
Anden gæld
Other payables 2.511.367 1.740.414

Kortfristede gældsforpligtelser i alt

Total short term liabilities other than provisions 4.823.634 5.013.891

Gældsforpligtelser i alt

Total liabilities other than provisions 4.823.634 5.013.891

Passiver i alt

Total equity and liabilities 10.761.863 10.462.076

3 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

4 Eventualposter

Contingencies
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital Overført resultat

Foreslået udbyt-
te for regnskabs-

året I alt

Contributed
capital Retained earnings

Proposed
dividend for the

financial year Total

Egenkapital 1. oktober 2020

Equity 1 October 2020 500.000 4.097.512 340.000 4.937.512

Udloddet udbytte

Distributed dividend 0 0 -340.000 -340.000

Årets overførte overskud eller

underskud

Profit or loss for the year

brought forward 0 673 650.000 650.673

Egenkapital 1. oktober 2021

Equity 1 October 2021 500.000 4.098.185 650.000 5.248.185

Udloddet udbytte

Distributed dividend 0 0 -650.000 -650.000

Årets overførte overskud eller

underskud

Profit or loss for the year

brought forward 0 40.044 1.100.000 1.140.044

500.000 4.138.229 1.100.000 5.738.229
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Noter
Notes

All amounts in DKK.

2021/22 2020/21

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 2.837.255 2.759.011
Pensioner
Pension costs 122.980 122.308
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 45.413 48.273

3.005.648 2.929.592

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 6 7

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 69.632 55.181
Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 11.372 137.758

81.004 192.939

3. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Selskabet har stillet en betalingsgaranti på 38.000 kr. overfor leverandører.

The company has provided a payment guarantee of DKK 38,000. towards suppliers.
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Martinsen • Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Noter
Notes

All amounts in DKK.

4. Eventualposter
Contingencies

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet indgår i den nationale sambeskatning med ASI Holding ApS, CVR-nr. 36 39 16 50, som er
administrationsselskab og hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selska-
ber for den samlede selskabsskat.

With ASI Holding ApS, company reg. no 36 39 16 50 as administration company, the company is

subject to the Danish scheme of joint taxation and unlimitedly, jointly, and severally liable,

along with the other jointly taxed companies, for the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

The company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed

companies, for any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

De sambeskattede virksomheders samlede, kendte nettoforpligtelse vedrørende selskabsskat
fremgår af årsregnskabet for administrationsselskabet.

The jointly taxed enterprises' total known net liability to the Danish tax authorities emerges

from the financial statements of the administration company.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medføre, at sel-
skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding tax, etc., may result in changes

in the company's liabilities.
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  "agreementId_68baa5yWnpY248924073": "68baa5yWnpY248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",
  "agreementId_cbf457wggJN248924073": "cbf457wggJN248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",
  "agreementId_b208e8YtJNp248924073": "b208e8YtJNp248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",
  "agreementId_59728eyuSwk248924073": "59728eyuSwk248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)",
  "agreementId_8cce10qJhzN248924073": "8cce10qJhzN248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"
}


{
  "at_hash": "KmIp98o63IAAdm1rk7naMw",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1671437537",
  "birthdate": "1947-06-19",
  "exp": "1671441138",
  "iat": "1671437538",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "423ebba2-0722-49d2-9d12-6a0cc9415e79",
  "name": "Gurli Reichstein Jensen",
  "nonce": "638070343003945577.YTc5MjcyODQtZDcyYi00YmY1LWE2ZDQtZjRhOWNmYjFkZDYzNmIxMGVmNGQtMDRmNS00N2FmLTkwZDUtMTEyZmQ0YmUyMDlh",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "d81a1a58-fc76-4485-9ddf-6627bc5e52f1",
  "rat": "1671437500",
  "sid": "326d7c40-e0b8-444c-834a-4486653495e9",
  "sub": "d81a1a58-fc76-4485-9ddf-6627bc5e52f1",
  "transaction_id": "cfaf0df4-6ae9-4770-ad62-472bcca4ad96",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-OTM5YTg1ZjItMmVkOS00YzBjLThjZjQtOWY0M2I5ZjdmOGQ5fDAwMDAwMDAzfGEyZDVmYWJmLWZiY2QtNDJmZC1hNDdiLTg5NWJjNDgwYWYxMnwyNDg5MjQwNzM=",
  "signedAtUtc": "2022-12-19T08:16:52.343489Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_6) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/15.6.3 Safari/605.1.15",
  "signOrderIds": "248924073",
  "agreementId_29ad71ypHPY248924073": "29ad71ypHPY248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",
  "agreementId_51ec35TqNNt248924073": "51ec35TqNNt248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",
  "agreementId_8cce10qJhzN248924073": "8cce10qJhzN248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"
}


{
  "at_hash": "uNUjkLZR1lvxB4Iw6BAC2Q",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1671280697",
  "birthdate": "1973-08-30",
  "exp": "1671284298",
  "iat": "1671280698",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "bcacfd21-b6c1-49f5-9baf-85292a24c793",
  "name": "Johnny Reichstein Jensen",
  "nonce": "638068774712446549.NzIyYmQ0NzYtNjA4OC00YmQ1LWIzZmUtMGZjMDAwN2E2Y2Q4ODk2YTc5ODEtYmYzNy00M2NkLWFmYmEtOTY1YTYyNzg0OTYx",
  "provider": "mitid",
  "provider_unique_id": "8d756c9e-f311-4f44-8eb7-a73a701cbcb1",
  "rat": "1671280671",
  "sid": "d79bd756-2e46-40a3-b61b-888e8435d89a",
  "sub": "8d756c9e-f311-4f44-8eb7-a73a701cbcb1",
  "transaction_id": "5cfd7d11-8ee2-4635-9d89-42f0a77ac0b5",
  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "r-OTM5YTg1ZjItMmVkOS00YzBjLThjZjQtOWY0M2I5ZjdmOGQ5fDAwMDAwMDAyfGQxMTM4ZWIyLWJlZTUtNGFmMC04YzczLTQwNmY4YjdjZjFhNHwyNDg5MjQwNzM=",
  "signedAtUtc": "2022-12-17T12:39:13.6357102Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_7) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/16.1 Safari/605.1.15",
  "signOrderIds": "248924073",
  "agreementId_29ad71ypHPY248924073": "29ad71ypHPY248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",
  "agreementId_51ec35TqNNt248924073": "51ec35TqNNt248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",
  "agreementId_8cce10qJhzN248924073": "8cce10qJhzN248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"
}


{
  "at_hash": "BmKtobXd2zhdcOVRUgG0ZA",
  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",
  "auth_time": "1671459909",
  "exp": "1671463510",
  "iat": "1671459910",
  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",
  "jti": "21400cd4-fa1e-4c0e-9d31-44b18970e7d4",
  "name": "Line Kovsted",
  "nonce": "638070566912781701.NjhmZDkyYWMtMGI2Yi00MGY4LTg1MGQtYmZlZjU0OGMzMTg0NWU2YjZmMGYtMTk5Ny00NDAzLWFlOGQtYThjMWE3ZTc3Y2Q3",
  "provider": "nemid",
  "provider_unique_id": "1255007821121",
  "rat": "1671459891",
  "sid": "e7bd9433-5c94-40a5-bc13-5225b679daf2",
  "ssn": "32285201",
  "sub": "dk_nemid-opensign:CVR:32285201-RID:1255007821121",
  "transaction_id": "d4703a34-dab8-4af7-b6e3-54209367e9b1",
  "app_eid_sign_type": "DanishNemIdBusiness",
  "app_AuthenticationType": "Eid",
  "app_UrlReference": "",
  "signedAtUtc": "2022-12-19T14:25:44.9929852Z",
  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/108.0.0.0 Safari/537.36",
  "signOrderIds": "248924073, 248923882, 248909531, 248937195",
  "agreementId_29ad71ypHPY248924073": "29ad71ypHPY248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_51ec35TqNNt248924073": "51ec35TqNNt248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_68baa5yWnpY248924073": "68baa5yWnpY248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_b208e8YtJNp248924073": "b208e8YtJNp248924073 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_df0e11KmuWW248923882": "df0e11KmuWW248923882 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_74a004ygnZn248923882": "74a004ygnZn248923882 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_6b4081KJuPT248923882": "6b4081KJuPT248923882 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_e6a357uXtPj248923882": "e6a357uXtPj248923882 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_509cbezWZNt248909531": "509cbezWZNt248909531 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_1abdd2HyYgw248909531": "1abdd2HyYgw248909531 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_b48383pjUZh248909531": "b48383pjUZh248909531 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_ceaa90nrggr248909531": "ceaa90nrggr248909531 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_e68811wsTNJ248909531": "e68811wsTNJ248909531 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_f089e1tpZqt248937195": "f089e1tpZqt248937195 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_2cade7hrhwT248937195": "2cade7hrhwT248937195 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_b1614dPrKxk248937195": "b1614dPrKxk248937195 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_87378aWXHnJ248937195": "87378aWXHnJ248937195 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)",
  "agreementId_f17640NYZMs248937195": "f17640NYZMs248937195 (jeg underskriver dette dokument som: Revisor)"
}
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